
ثانیاً - العلم والحكمة: 
دوم: علم و حکمت 

  
فــي الــكتاب الــمقدس ھــناك الــحكمة والــعلم والــدعــوة إلــى الله، وبــیان أنّ دعــاة 
الشـیطان یـتكلمون بـالـسفھ، بـینما دعـاة الله یـتكلمون بـالـحكمة، وقـد جـاء محـمد (صـلى 

الله علیھ وآلھ) بالحكمة والعلم. 
در کتاب مـقدس، حکمت و عـلم و دعـوت بـه حـاکمیت خـداونـد وجـود دارد و بیان 
این که دعــوت کنندگــان بــه شیطان بــا بی خــردی ســخن می گــویند، در  حــالی که 
دعـوت کنندگـان بـه خـداونـد، بـه حکمت سـخن می گـویند و محـمد (ص) بـا حکمت و 

علم آمده است. 
  

قال عیسى (علیھ السلام): 
سخنان عیسی (ع): 

  
«... وكـان یخـرج شـیطانـاً وكـان ذلـك أخـرس. فـلما أخـرج الشـیطان تـكلم الأخـرس. 
فـتعجب الجـموع. 15 وأمـا قـوم مـنھم فـقالـوا بـبعلزبـول رئـیس الشـیاطـین یخـرج 
الشـیاطـین. 16 وآخـرون طـلبوا مـنھ آیـة مـن الـسماء یجـربـونـھ. 17 فـعلم أفـكارھـم وقـال 
لـھم كـل مـملكة مـنقسمة عـلى ذاتـھا تخـرب. وبـیت مـنقسم عـلى بـیت یـسقط. 18 فـإن 

كان الشیطان أیضاً ینقسم على ذاتھ فكیف تثبت مملكتھ ...» ([336]). 
(... عیسی، شیطانی لال را از کسی بیرون می کرد. چــون شیطان بیرون رفــت، 
مـردِ لال تـوانسـت سـخن بـگوید و مـردم در شـگفت شـدنـد. امـا بـرخی گـفتند: او 
شیطان هـا را بـه یاری بَـعَلزِبـول، رئیس شیاطین، بیرون می کند. دیگران نیز بـه قـصد 
آزمــودن او، خــواســتار آیتی آســمانی شــدنــد. او افکار آنــان را درک کرد و بــه ایشان 
گـفت: هـر کشوری که بـر ضـد خـود تجـزیه شـود، نـابـود خـواهـد شـد و هـر خـانـه ای که بـر 



ضـد خـود تجـزیه شـود، فـرو  خـواهـد ریخت. اگـر شیطان نیز بـر ضـد خـود تجـزیه شـود، 
چگونه حکومتش پابرجا بماند؟...).([337]) 

  
فـمن یـؤمـنون بـالإنـجیل لـیقرأوا نـصوصـاً مـن الـقرآن ویـتدبـروھـا بـإنـصاف، ثـم عـلى 
ضـوء الـنص الإنـجیلي الـسابـق؛ ھـل یـمكنھم اعـتبار ھـذه الـنصوص شـیطانـیة كـما یـفعل 

الموتورون الذین لا ھمَّ لھم إلا سبّ محمد؟ 
فـردی که بـه انجیل ایمان دارد، بـاید مـتونی از قـرآن را بـخوانـد و بـا انـصاف در آن 
تـدبّـر نـماید. بـر  اسـاس مـتن پیشین انجیل، آیا امکان دارد که این مـتون را شیطانی 
بــدانــند، هــمان طــور که افــرادی که از محــمد (ص) کینه بــه دل دارنــد، این کار را 

انجام می دهند؟ 
  

وھذه أمثلة من النصوص القرآنیة: 
و این مثال هایی از متون قرآنی است: 

  
تيِ ھِـيَ أحَْـسَنُ إنَِّ  كَ بـِالْـحِكْمَةِ وَالْـمَوْعِـظَةِ الْـحَسَنةَِ وَجَـادِلْـھُم بـِالَّـ ﴿ادْعُ إلِـِى سَـبیِلِ رَبِّـ

رَبَّكَ ھُوَ أعَْلمَُ بمَِن ضَلَّ عَن سَبیِلھِِ وَھُوَ أعَْلمَُ باِلْمُھْتدَِینَ﴾ [النحل: 125]. 
«بـا حـکمت و انـدرز نیکو بـه راه پـروردگـارت دعـوت کـن و بـا آنـان بـه آن [شیوه ای] 
کـه نیکوتـر اسـت مـجادلـه نـمای. در حقیقت پـروردگـار تـو بـه [حـال] کسی کـه از راه او 

منحرف شده است، داناتر و او به [حال] راهیافتگان [نیز] داناتر است»([338]). 
  

﴿وَاعْـبدُُواْ اللهَّ وَلاَ تشُْـرِكُـواْ بـِھِ شَـیْئاً وَبـِالْـوَالـِدَیْـنِ إحِْـسَانـاً وَبـِذِي الْـقرُْبـَى وَالْـیتَاَمَـى 
ـبیِلِ وَمَـا  احِـبِ بـِالـجَنبِ وَابْـنِ السَّ وَالْـمَسَاكِـینِ وَالْـجَارِ ذِي الْـقرُْبـَى وَالْـجَارِ الْـجُنبُِ وَالـصَّ

مَلكََتْ أیَْمَانكُُمْ إنَِّ اللهَّ لاَ یحُِبُّ مَن كَانَ مُخْتاَلاً فخَُوراً﴾ [النساء: 36]. 
«و خـدا را بـپرسـتید و چیزی را بـا او شـریك مـگردانید و بـه پـدر و مـادر احـسان کنید 
و دربـاره ی خـویشاونـدان و یتیمان و مسـتمندان و هـمسایه ی خـویش و هـمسایه ی 



بیگانـه و همنشین و در راهـمانـده و بـردگـان خـود [نیکی کنید] کـه خـدا کسی را کـه 
متکبر و فخر فروش است، دوست نمی دارد»([339]). 

  
﴿وَلاَ تـُصَعِّرْ خَـدَّكَ لـِلنَّاسِ وَلاَ تـَمْشِ فـِي الأْرَْضِ مَـرَحـاً إنَِّ اللهََّ لاَ یـُحِبُّ كُـلَّ مُـخْتاَلٍ 

فخَُورٍ﴾ [لقمان: 18]. 
«و از مـردم [بـه نـخوت] رخ بـرمـتاب و در زمین خـرامـان راه مـرو کـه خـدا خـودپـسند 

لاف زن را دوست نمی دارد»([340]). 
  

﴿لـِكَیْلاَ تـَأسَْـوْا عَـلىَ مَـا فـَاتـَكُمْ وَلاَ تـَفْرَحُـوا بـِمَا آتـَاكُـمْ وَاللهَُّ لاَ یـُحِبُّ كُـلَّ مُـخْتاَلٍ فـَخُورٍ﴾ 
[الحدید: 23]. 

«تـا بـر آن چـه از دسـت شـما رفـته انـدوهگین نـشوید و بـه [سـبب] آن چـه بـه شـما 
داده اســـت شـــادمـــانی نکنید و خـــدا هیچ خـــود پـــسند فخـــرفـــروشی را دوســـت 

ندارد»([341]). 
  

فلیقرأوا ھذه الآیات من سورة الإسراء ویسألوا أنفسھم: 
این آیات را از سوره ی اسراء بخوانند و از خودشان بپرسند: 

  
ھــل الشــیطان یــدعــو لــعبادة الله وحــده؟ ھــل الشــیطان یــدعــو لــمكارم الأخــلاق، 
والإحـسان لـلوالـدیـن ولـلفقراء، وإنـفاق الـمال ومـساعـدة مـن یـحتاج لـلمساعـدة، وینھـى 
عـن الـقتل، وعـن الـزنـا، وعـن الاعـتداء عـلى مـال الـیتیم، ویـأمـر بـالإیـفاء بـالـوعـد، 

والإیفاء بالكیل؟ 
آیا شیطان بـه پـرسـتشِ خـداونـد بـه تـنهایی دعـوت می کند؟ آیا شیطان بـه اخـلاق 
نیکو و نیکی بــه پــدر و مــادر و فــقرا و انــفاق مــال و کمک بــه فــرد نیازمــند دعــوت 
می کند؟ و از کشتار و زنـا و تـجاوز بـه مـال یتیم بـاز می دارد و بـه وفـای بـه عهـد و 

کامل کردن پیمانه دستور می دهد؟ 



  
وإذا كـان الشـیطان یـأمـر بھـذه الأخـلاق الـطیبة فـا� سـبحانـھ وتـعالـى یـأمـر بـماذا 

عندھم؟ 
اگـر شیطان بـه این اخـلاق پـاک دعـوت می کند، پـس بـه نـظر آنـان، خـداونـد 

سبحان و متعال به چه چیزی دعوت می کند؟ 
  

ألیست ھذه ھي وصایا كل الأنبیاء وحكمتھم التي جاءوا بھا من عند الله: 
آیا این وصیت هـای هـمه ی پیامـبران و حکمت آنـان نـبود که از سـوی خـداونـد آن 

را بیاورند: 
  

خْـذُولاً * وَقـَضَى رَبُّـكَ ألاََّ تـَعْبدُُواْ إلاَِّ إیَِّـاهُ  ﴿لاَّ تـَجْعَل مَـعَ اللهِّ إلِـَھاً آخَـرَ فـَتقَْعُدَ مَـذْمُـومـاً مَّ
ھُمَا أفٍُّ وَلاَ  ـا یـَبْلغَُنَّ عِـندَكَ الْـكِبرََ أحََـدُھُـمَا أوَْ كِـلاھَُـمَا فـَلاَ تـَقلُ لَّـ وَبـِالْـوَالـِدَیْـنِ إحِْـسَانـاً إمَِّ
بِّ  حْـمَةِ وَقـُل رَّ لِّ مِـنَ الـرَّ ھُمَا قـَوْلاً كَـرِیـماً * وَاخْـفضِْ لـَھُمَا جَـناَحَ الـذُّ تنَْھَـرْھُـمَا وَقـُل لَّـ
بُّـكُمْ أعَْـلمَُ بـِمَا فـِي نـُفوُسِـكُمْ إنِ تـَكُونـُواْ صَـالـِحِینَ فـَإنَِّـھُ  ارْحَـمْھُمَا كَـمَا رَبَّـیاَنـِي صَـغِیراً * رَّ
رْ تـَبْذِیـراً  ـبیِلِ وَلاَ تـُبذَِّ ابـِینَ غَـفوُراً * وَآتِ ذَا الْـقرُْبـَى حَـقَّھُ وَالْـمِسْكِینَ وَابْـنَ السَّ كَـانَ لـِلأوََّ
ـا تـُعْرِضَـنَّ  ھِ كَـفوُراً * وَإمَِّ ـیْطَانُ لـِرَبِّـ ـیاَطِـینِ وَكَـانَ الشَّ رِیـنَ كَـانـُواْ إخِْـوَانَ الشَّ * إنَِّ الْـمُبذَِّ
ـیْسُوراً * وَلاَ تـَجْعَلْ یـَدَكَ مَـغْلوُلـَةً  بِّـكَ تـَرْجُـوھَـا فـَقلُ لَّـھُمْ قـَوْلاً مَّ ـن رَّ عَـنْھُمُ ابْـتغَِاء رَحْـمَةٍ مِّ
زْقَ لـِمَن  ـحْسُوراً * إنَِّ رَبَّـكَ یبَْسُـطُ الـرِّ إلِـَى عُـنقُكَِ وَلاَ تبَْسُـطْھَا كُـلَّ الْبسَْـطِ فـَتقَْعُدَ مَـلوُمـاً مَّ
حْنُ  ھُ كَـانَ بـِعِباَدِهِ خَـبیِراً بـَصِیراً * وَلاَ تـَقْتلُوُاْ أوَْلادَكُـمْ خَشْـیةََ إمِْـلاقٍ نَّـ یـَشَاءُ وَیـَقْدِرُ إنَِّـ
نـَى إنَِّـھُ كَـانَ فـَاحِـشَةً وَسَـاء  نـَرْزُقـُھُمْ وَإیَِّـاكُـم إنَّ قـَتْلھَُمْ كَـانَ خِـطْءاً كَـبیِراً * وَلاَ تـَقْرَبـُواْ الـزِّ
مَ اللهُّ إلاَِّ بـِالـحَقِّ وَمَـن قُـتلَِ مَـظْلوُمـاً فـَقدَْ جَـعَلْناَ لـِوَلـِیِّھِ  سَـبیِلاً * وَلاَ تـَقْتلُوُاْ الـنَّفْسَ الَّـتيِ حَـرَّ
سُـلْطَانـاً فـَلاَ یسُْـرِف فِّـي الْـقتَْلِ إنَِّـھُ كَـانَ مَـنْصُوراً * وَلاَ تـَقْرَبـُواْ مَـالَ الْـیتَیِمِ إلاَِّ بـِالَّـتيِ ھِـيَ 
أحَْـسَنُ حَـتَّى یـَبْلغَُ أشَُـدَّهُ وَأوَْفـُواْ بـِالْعَھْـدِ إنَِّ الْعَھْـدَ كَـانَ مَـسْؤُولاً * وَأوَْفـُوا الْـكَیْلَ إذِا كِـلْتمُْ 
وَزِنـُواْ بـِالقسِْـطَاسِ الْمُسْـتقَیِمِ ذَلـِكَ خَـیْرٌ وَأحَْـسَنُ تـَأوِْیـلاً * وَلاَ تـَقْفُ مَـا لـَیْسَ لـَكَ بـِھِ عِـلْمٌ 
مْعَ وَالْـبصََرَ وَالْـفؤَُادَ كُـلُّ أوُلــئكَِ كَـانَ عَـنْھُ مَـسْؤُولاً * وَلاَ تـَمْشِ فـِي الأرَْضِ  إنَِّ الـسَّ
كَ لـَن تخَْـرِقَ الأرَْضَ وَلـَن تـَبْلغَُ الْـجِباَلَ طـُولاً * كُـلُّ ذَلـِكَ كَـانَ سَـیٍّئھُُ عِـنْدَ رَبِّـكَ  مَـرَحـاً إنَِّـ
ا أوَْحَـى إلِـَیْكَ رَبُّـكَ مِـنَ الْـحِكْمَةِ وَلاَ تـَجْعَلْ مَـعَ اللهِّ إلِـَھاً آخَـرَ فـَتلُْقىَ فـِي  مَـكْرُوھـاً * ذَلـِكَ مِـمَّ

دْحُوراً﴾ [الإسراء: 22 - 39].  جَھَنَّمَ مَلوُماً مَّ



«مـعبود دیگری بـا خـدا قـرار مـده تـا نـکوهیده و وامـانـده بنشینی. و پـروردگـار تـو مـقرر 
کـرد کـه جـز او را نـپرسـتید و بـه پـدر و مـادر [خـود] احـسان کنید. اگـر یکی از آن دو یا 
هـر دو در کـنار تـو بـه سـال خـوردگی رسیدنـد بـه آن هـا [حتی] اوف مـگو و بـه آنـان 
پـرخـاش مـکن و بـا آن هـا سخنی شـایسته بـگوی؛ و از سـر مهـربـانی بـال فـروتنی بـر آنـان 
بگسـتر و بـگو پـروردگـارا آن دو را رحـمت کـن چـنان کـه مـرا در خُـردی پـروردنـد. پـروردگـار 
گـاه  تـر اسـت. اگـر شـایسته بـاشید، قـطعاً او  شـما بـه آن چـه در دل هـای خـود دارید، آ
آمـرزنـده ی تـوبـه کـنندگـان اسـت؛ و حـق خـویشاونـد را بـه او بـده و مسـتمند و در راهـمانـده 
را [دسـتگیری کـن] و ول خـرجی و اسـراف مـکن. چـرا کـه اسـراف کـاران، بـرادران 
شیاطین انـد؛ و شیطان هـمواره نسـبت بـه پـروردگـارش نـاسـپاس بـوده اسـت؛ و اگـر بـه 
امید رحـمتی کـه از پـروردگـارت جـویای آنی، از ایشان روی می گـردانی، پـس بـا آنـان 
سخنی نـرم بـگوی؛ و دسـتت را بـه گـردنـت زنجیر مـکن و بسیار [هـم] گـشاده دسـتی 
مـنما، تـا مـلامـت شـده و حسـرتـزده بـر جـای مـانی. بی گـمان پـروردگـار تـو بـرای هـر کـه 
گـاه  بـخواهـد روزی را گـشاده یا تـنگ میگردانـد؛ در حقیقت او بـه [حـال] بـندگـانـش آ
بیناسـت؛ و از بیم تـنگدسـتی فـرزنـدان خـود را مکشید. مـاییم کـه بـه آن هـا و شـما روزی 
میبخشیم. آری کشـتن آنـان هـمواره خـطایی بـزرگ اسـت. و بـه زنـا نـزدیك نـشوید؛ 
چـرا کـه آن هـمواره زشـت و بـد  راهی اسـت. و نفسی را کـه خـداونـد حـرام کـرده اسـت جـز 
بـه حـق نکشید و هـر کـس مـظلوم کشـته شـود، بـه سـرپـرسـت وی قـدرتی داده ایم. پـس 
[او] نـباید در قـتل زیاده روی کـند؛ زیرا او [از طـرف شـرع] یاری شـده اسـت؛ و بـه مـال 
یتیم جـز بـه بهـترین وجـه نـزدیك نـشوید تـا بـه رشـد بـرسـد و بـه پیمان [خـود] وفـا کنید؛ 
زیرا کـه از پیمان پـرسـش خـواهـد شـد. و چـون پیمانـه می کنید پیمانـه را تـمام دهید و بـا 
تـرازوی درسـت بسنجید کـه این بهـتر و خـوش فـرجـامـتر اسـت؛ و چیزی را کـه بـه آن 
عـلم نـداری، دنـبال مـکن؛ زیرا گـوش و چـشم و قـلب، هـمه مـورد پـرسـش واقـع خـواهـند 



شـد. و در [روی] زمین بـه نـخوت گـام بـر مـدار؛ چـرا کـه هـرگـز زمین را نمی تـوانی 
شـکافـت و در بـلندی بـه کـوه هـا نمی تـوانی رسید. هـمه ی این کـارهـای بـد نـزد پـروردگـار 
تـو نـاپـسند اسـت. این [سـفارش هـا] از حـکمت هـایی اسـت کـه پـروردگـارت بـه تـو وحی 
کـرده اسـت و بـا خـدای یگانـه، مـعبودی دیگر قـرار مـده و گـرنـه حسـرت زده و مـطرود در 

جهنم افکنده خواهی شد»([342]). 
  

عیسى (علیھ السلام) قال: 
حضرت عیسی(ع) می فرماید: 

  
«كـل مـملكة مـنقسمة عـلى ذاتـھا تخـرب. وبـیت مـنقسم عـلى بـیت یـسقط. 18 فـإن 

كان الشیطان أیضاً ینقسم على ذاتھ فكیف تثبت مملكتھ». 
(هـر حکومتی که بـر ضـد خـود تجـزیه شـود، نـابـود خـواهـد شـد و هـر خـانـه ای که بـر 
ضـد خـود تجـزیه شـود، فـرو  خـواهـد ریخت. اگـر شیطان نیز بـر ضـد خـود تجـزیه شـود، 

چگونه حکومتش پابرجا بماند؟) 
  

ألـیس الـمفروض بـالمسـیحیین أنْ یـجعلوا ھـذا الـقول مـقیاسـاً یـقایـسون بـھ مـا جـاء 
في القرآن لیعلموا أنھ من عند الله. 

آیا لازم نیست که مسیحیان این سـخن را مـلاک قـرار دهـند و مـطالـب قـرآن را 
مقایسه کنند تا دانسته شود که قرآن از سوی خداوند است؟ 

  
ألیـس ھذـا ھوـ قیـاس عیسىـ (علـیھ السلام)، فلـماذا الإعرـاض عنـھ؟! اللـھم إلا 

الإیمان ببعض الكتاب والكفر ببعضھ؟ 



آیا این هـمان مـقایسه ی حـضرت عیسی (ع) نیست؟ پـس چـرا از آن روی گـردان 
هسـتند؟ جـز آن که بـه قسمتی از کتاب، ایمان داشـته بـاشـند و بـه قسمتی دیگر کفر 

 ورزند؟ 
  

الـقرآن مـليء بـالـحكمة والـدعـوة إلـى الـخیر وإلـى التحـلي بـالأخـلاق الـطیبة الـكریـمة، 
فـكیف یـكون مـن الشـیطان الـسفیھ الـذي یـدعـو إلـى الشـر وإلـى الأخـلاق الـذمـیمة، ھـل 

الشیطان منقسم على نفسھ؟ ھل مملكة الشیطان منقسمة على نفسھا؟ 
قـرآن سـرشـار از حکمت و دعـوت بـه خـوبی و زینت بـه اخـلاق پـاک کریمه اسـت. 
چـگونـه چنین چیزی می تـوانـد از شیطان بی خـرد بـاشـد که همیشه بـه بـدی و اخـلاق 
مـذمـوم دعـوت می کند؟ آیا شیطان بـر ضـد خـودش تجـزیه می شـود؟ آیا حکومـت 

شیطان، بر ضد خودش تقسیم می شود؟ 
  

ألیس ھكذا یمیز الشیطان بأنھ یدعو لإقامة مملكتھ ولیس لھدمھا. 
آیا جـز این اسـت که شیطان بـا این خـصوصیت شـناخـته می شـود که دعـوت بـه 

بر پا داشتن حکومت خود می کند، نه مُنهدم کردن آن؟ 
  

أعـتقد أنّ الـناس - لـو أرادوا - فـھم قـادرون عـلى الـتمییز بـین الـحكمة والـسفھ، بـین 
الخیر والشر، بین الأخلاق الطیبة وبین الأخلاق الذمیمة. 

فکر می کنم مـردم اگـر بـخواهـند، این تـوانـایی را دارنـد که بین حکمت و بی خـردی 
تمایز قائل شوند؛ بین خوبی و بدی؛ بین اخلاق خوب و اخلاق مذموم. 

  
ومـملكة الشـیطان غـیر مـنقسمة عـلى نـفسھا، فـلا تـدعـو لـلخیر بـل للشـر؟ ولا تـدعـو 

للأخلاق الكریمة بل للأخلاق الذمیمة؟ 



حکومـت شیطان بـر ضـد خـودش تجـزیه نمی شـود. او بـه خـوبی دعـوت نمی کند؛ 
بلکه بـه بـدی دعـوت می کند. بـه اخـلاق کریمه دعـوت نمی کند؛ بلکه بـه اخـلاق 

نکوهیده دعوت می کند. 

حضرت عیسی(ع) می فرماید: 
  

«كـل مـملكة مـنقسمة عـلى ذاتـھا تخـرب. وبـیت مـنقسم عـلى بـیت یـسقط. 18 فـإن 
كان الشیطان أیضاً ینقسم على ذاتھ فكیف تثبت مملكتھ». 

(هـر حکومتی که بـر ضـد خـود تجـزیه شـود، نـابـود خـواهـد شـد و هـر خـانـه ای که بـر 
ضـد خـود تجـزیه شـود، فـرو  خـواهـد ریخت. اگـر شیطان نیز بـر ضـد خـود تجـزیه شـود، 

چگونه حکومتش پابرجا بماند؟). 
  

ثـم فـلننظر إلـى الـتصحیح الـعقائـدي الـذي جـاء بـھ محـمد (صـلى الله عـلیھ وآلـھ) 
وأوصـیاؤه مـن بـعده، والـعودة لـلتوحـید ونـقض عـقیدة الـثالـوث، وقـد بـینّت كـیف أنّ 
ھـذه الـعقیدة بـاطـلة وغـیر صـحیحة مـن نـفس الإنـجیل، ومـن یـأتـي بـالـحق أحـق أنْ یـتبع 
فـمن أبـطل عـقیدة الـكنیسة ومـن الـكتاب الـمقدس بـصورة لا لـبس فـیھا أحـق أنْ یـتبع 

 .([343])

عـلاوه بـر این بـه تصحیح عقیدتی و بـازگشـت بـه تـوحید و از بین بـردن عقیده ی 
تثلیث که محــمد (ص) و اوصیای مــابــعدش آوردنــد، دقــت کنیم. از خــود انجیل، 
بیان نـمودم که چـگونـه این عقیده بـاطـل و اشـتباه اسـت. فـردی که حـق را می آورد، 
شـایستگی بیشتری دارد که از او تبعیت شـود. فـردی که عقیده ی کلیسا را از کتاب 
مـقدس بـه شکل شـفاف و بـدون شک و شـبهه ای، بـاطـل کرده اسـت، شـایستگی 

بیشتری دارد که از او تبعیت شود. 
  



وأيّ مـنصف یـقرأ الـقرآن بتجـرّد یجـد أنّ الـعلم والـحكمة الـتي جـاء بـھا محـمد فـي 
القرآن حكمة بالغة لا یمكن أنْ تكون إلا منھ سبحانھ. 

هـر فـرد منصفی که قـرآن را بـخوانـد، می بیند که عـلم و حکمتی که محـمد (ص) 
در قـرآن آورده اسـت، حکمت رسـایی اسـت که فـقط می تـوانـد از سـوی خـداونـد سـبحان 

باشد.([344]) 
  

[336]. الأصحاح الحادي عشر - إنجیل لوقا. 

[337]. انجیل لوقا، باب ۱۱. 
[338]. قرآن کریم، سوره ی نحل، آیه ی ۱۲۵. 

.[339] قرآن کریم، سوره ی نساء، آیه ی ۳۶. 
.[340] قرآن کریم، سوره ی لقمان، آیه ی ۱۸. 
.[341] قرآن کریم، سوره ی حدید، آیه ی ۲۳. 

.[342] قرآن کریم، سوره ی اسراء، آیات ۲۲ تا ۳۹. 
[343]. بـیّنت بـطلان عـقیدة ألـوهـیة عیسـی الـمطلقة عـقلاً، وکـذا بـیّنت بـطلانـها فـي کـتاب الـتوحـید مـن نـفس نـصوص الإنـجیل 
(فـصل الخـطاب مـن الإنـجیل: عیسـی سـلام الـله عـلیه یجهـل الـساعـة: عیسـی یـقول عـن نـفسه إنـه یجهـل الـساعـة الـتي تـکون فـیها 
الـقیامـة الـصغری: "وأمـا ذلـك الـیوم وتـلك الـساعـة فـلا یـعلم بـهما أحـد ولا الـملائـکة الـذیـن فـي الـسماء ولا الابـن إلا الآب" [مـرقـس 
13]، والجهـل نـقص بـینما الـلاهـوت الـمطلق کـامـل مـطلق لا یـعتریـه نـقص أو جهـل؛ لأنـه نـور لا ظـلمة فـیه فـالجهـل یـعتري 

المخلوق لوجود الظلمة في صفحة وجوده. 

إذن، عیسـی (عـلیه السـلام) نـور وظـلمة وهـذا یـثبت الـمطلوب أن عیسـی لـیس لاهـوتـاً مـطلقاً، بـل عـبد مخـلوق مـن ظـلمة ونـور، 
ولیس نوراً لا ظلمة فیه، تعالی الله علواً کبیراً. 

وفـي هـذا فـصل الخـطاب وبـیان ومـوعـظة لأولـي الألـباب، وهـذا نـص کـلام عیسـی (عـلیه السـلام) کـما جـاء فـي إنـجیل مـرقـس: "وأمـا 
ذلـك الـیوم وتـلك الـساعـة فـلا یـعلم بـهما أحـد ولا الـملائـکة الـذیـن فـي الـسماء ولا الابـن إلا الآب. 33 أنظـروا. إسهرـوا وصلـوا لأنکـم لا 
تـعلمون مـتی یـکون الـوقـت. 34 کـأنـما إنـسان مـسافـر تـرك بـیته وأعـطی عـبیده السـلطان ولـکل واحـد عـمله وأوصـی الـبواب أن یسهـر. 
35 اسهـروا إذاً. لأنـکم لا تـعلمون مـتی یـأتـي رب الـبیت أمـساء أم نـصف الـلیل أم صـیاح الـدیـك أم صـباحـاً. 36 لـئلا یـأتـي بـغتة 
فیجـدکـم نـیامـاً. 37 ومـا أقـولـه لـکم أقـولـه للجـمیع اسهـروا" [مـرقـس 13]) کـتاب الـتوحـید، ومـن یـطلب تـفصیلاً أکـثر یـمکنه الـرجـوع إلـی 

کتاب التوحید. 

[344]. عقیده ی الـوهیت مـطلق عیسی را بـه صـورت عقلی بـاطـل نـمودم. همچنین بـطلان آن را در کتاب تـوحید، از 
مـتون انجیل بیان نـمودم (سـخن نـهایی از انجیل: عیسی (ع) نسـبت بـه سـاعـت نـادانی دارد. عیسی در مـورد خـودش 



می گـوید: نسـبت بـه سـاعتی که قیامـت صـغری در آن اسـت، نـادانی دارد. «ولی از آن روز و سـاعـت، غیر از پـدر هیچ کس 
اطـلاع نـدارد، نـه فـرشـتگان در آسـمان و نـه پسـر هـم» (مـرقـس، بـاب ۱۳) نـادانی نـوعی کمبود اسـت، در حـالی که لاهـوت 
مـطلق، کامـل مـطلق اسـت که کمبود و نـادانی در آن راه نـدارد؛ بـه این خـاطـر که نـوری اسـت که ظلمتی در آن نیست. 

نادانی به این خاطر به مخلوق می رسد که در صفحه وجودش، ظلمتی وجود دارد. 
بـنابـراین عیسی (ع) تـرکیبی از نـور و ظـلمت اسـت؛ و این ثـابـت می کند که عیسی لاهـوت مـطلق نیست؛ بلکه بـنده ی 

مخلوقی مرکب از ظلمت و نور است و نوری که ظلمتی در آن نیست، نمی باشد و خداوند بسیار از این بالاتر است. 
در این سـخن نـهایی، بیان و پـند بـرای صـاحـبان خـرد اسـت و این مـتن سـخن عیسی (ع) اسـت، هـمان طـور که در انجیل 
مـرقـس می بـاشـد: «ولی از آن روز و سـاعـت غیر از پـدر هیچ کس اطـلاع نـدارد، نـه فـرشـتگان در آسـمان و نـه پسـر هـم. 
پـس بـرحـذر و بیدار شـوید و دعـا کنید، زیرا نمی دانید که آن وقـت کی می رسـد. مـثل کسی که عـازم سـفر شـود، خـانـه ی 
خـود را واگـذارد و خـادمـان خـود را قـدرت دهـد، هـر  یکی را بـه شغلی خـاص مـقرر نـماید و دربـان را امـر فـرمـاید که بیدار 
بـمانـد. پـس بیدار بـاشید؛ زیرا نمی دانید که در چـه وقـت صـاحـب خـانـه می آید، در شـام یا نـصف شـب یا بـانـگ خـروس یا 
صـبح. مـبادا نـاگـهان بیاید و شـمارا خـفته یابـد. امـا آن چـه بـه شـما می گـویم، بـه هـمه می گـویم، بیدار بـاشید!» (مـرقـس، بـاب 

 (۱۲
نقل شده از کتاب توحید. برای تفصیل بیشتر در این مورد می توانید به کتاب «توحید» مراجعه کنید.


